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Ontwerp van koninklijk besluit tot Projet d'arrêté royal portant exécution 
uitvoering van artikel 85/1, § 4, van de de l'article 85/1, § 4, de la loi du 4 avril 
wet van 4 april 2014 betreffende de 2014 relative aux assurances 
verzekeringen 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hiema 
wezen zullen, Onze Groet. 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, Salut. 

Gelet op de wet van 4 april 2014 Vu la loi du 4 avril 2014 relative aux 
betreffende de verzekeringen, artikel 85/1 , assurances, l' article 85/1 , § 4, inséré par la 
§ 4, ingevoegd bij de wet van 9 oktober loi du 9 octobre 2023 ; 
2023; 

Gelet op het advies van de Commissie voor Vu l'avis de la Commission des assurances, 
verzekeringen, gegeven op 9 februari 2024; donné le 9 février 2024 ; 

Gelet op het advies van de FSMA, gegeven Vu l' avis de la FSMA, donné le 26 mars 
op 26 maart 2024; 2024 ; 

Gelet op het advies van de inspecteur van Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné 
Financiën, gegeven op 10 april 2024 ; le 10 avril 2024 ; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Vu l'accord de la Secrétaire d' Etat au Budget, 
Staatssecretaris voor Begroting, d.d. 23 april donné le 23 avril 2024 ; 
2024; 

Gelet op het advies xxxx van de Vu l'avis xxxx de l' Autorité de protection des 
Gegevensbeschermingsautoriteit, gegeven op données, donné le ... (date) ; 
. .. (datum); 

Gelet op de impactanalyse van de Vu l'analyse d'impact de la réglementation 
regelgeving, uitgevoerd overeenkomstig réalisée conformément à l'article 6, § 1 cr, de 
artikel 6, § 1, van de wet van 15 december la loi du 15 décembre 2013 portant des 
2013 houdende diverse bepalingen inzake dispositions diverses en matière de 
administratieve vereenvoudiging; simplification administrative; 

Gelet op advies xxxxxlx van de Raad van Vu l' avis xxxxxlx du Consei l d'État, donné 
State, gegeven op ... (datwn), met toepassing le ... (date), en application de l'article 84, § 
van artikel 84, § l, eerste lid, 2°, van de 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil 
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wetten op de Raad van State, gecoordineerd d'État, coordonnées le 12 janvier 1973 ; 
op 12januari 1973; 

Overwegende dat, met het oog de Considérant que pour simplifier les 
vereenvoudiging van de vormvereisten bij formalités de résiliation, il est prévu que le 
opzegging, er wordt bepaald dat de preneur d'assurance qui résilie un contrat en 
verzekeringnemer die een overeenkomst vue de contracter avec un nouvel assureur, 
opzegt met het oog op het sluiten van een puisse demander à ce nouvel assureur, ou le 
overeenkomst met een nieuwe verzekeraar, cas échéant à un intermédiaire d'assurances, 
die nieuwe verzekeraar of, in voorkomend d'effectuer pour son compte les démarches 
geval , een verzekeringstussenpersoon, kan formelles nécessaires à l'exercice du droit de 
verzoeken om voor zijn rekening de nodige résiliation; 
formele stappen te zetten om het 
opzeggingsrecht uit te oefenen; 

Overwegende dat het noodzakelijk is voor de Considérant qu'il est nécessaire pour un 
nieuwe verzekeraar of de nouvel assureur ou un intermédiaire 
verzekeringstussenpersoon om over bepaalde d'assurance de disposer de certaines 
infonnatie te beschikken om de nodige informations afin de pouvoir entreprendre les 
formele stappen te kunnen zetten om het démarches formelles nécessaires à l'exercice 
opzeggingsrecht uit te oefenen; du droit de résiliation; 

Overwegende dat bij de uitwisseling van de Considérant qu'en ce qui concerne l'échange 
informatie die nodig is om de forme le stappen des informations nécessaires à 

te kunnen zetten voor de uitoefening van het l'accomplissement des démarches formelles 
opzeggingsrecht, zowel de verzekeringnemer pour l'exercice du droit de résiliation, tant le 
ais de nieuwe verzekeraar of preneur d'assurance que le nouvel assureur ou 
verzekeringstussenpersoon verantwoordelijk intermédiaire d'assurance sont responsables 
zijn voor de door hen overgemaakte des informations transmises sur base du droit 
informatie op grond van het gemeen recht; commun ; 

Overwegende dat het van belang is dat de Considérant qu'il est important que le nouvel 
nieuwe verzekeraar of de assureur ou intermédiaire d'assurance puisse 
verzekeringstussenpersoon kan aantonen dat démontrer que la demande initiale de 
het oorspronkelijke verzoek tot opzegging résiliation émane du preneur d'assurance du 
afkomstig was van de verzekeringnemer van contrat d'assurance actuel; 
de huidige verzekeringsovereenkomst; 

Op de voordracht van de Minister van Sur la proposition du Ministre de 
Economie, de Minister van Justitie, de l'Economie, du Ministre de la Justice, de la 
Staatssecretaris voor Secrétaire d'Etat à la Protection des 
Consumentenbescherming en op het advies consommateurs et de l'avis des Ministres 
van de in Raad vergaderde Ministers, qui en ont délibéré en Conseil, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: Nous avons arrêté et arrêtons: 



Artikell. Dit besluit is van toepassing op Article 1er• Le présent arrêté s'applique à 
de opzegging van stilzwijgend verlengbare la résiliation de contrats d'assurance 
verzekeringsovereenkomsten bedoeld in tacitement reconductibles visés à l' article 
artikel 85/1, § 3, van de wet van 4 april 85/ 1, § 3, de la loi du 4 avril 2014 relative 
2014 betreffende de verzekeringen. aux assurances. 

Art. 2. Met het oog op de toepassing van Art 2. En vue de l'application de l'article 
artikel 85/1 , § 3, van dezelfde wet, deelt de 85/1 , § 3, de la même loi , le preneur 
verzekeringnemer aan de meuwe d'assurance communique au nouvel 
verzekeraar of, in voorkomend geval, de assureur ou, le cas échéant, à 
verzekeringstussenpersoon minstens l'intermédiaire d'assurance au moins les 
volgende informatie mee: informations suivantes: 

1 ° de naam, voomaam en het adres van de 1 ° les nom, prénom et adresse du 
verzekeringnemer; preneur d'assurance ; 

2° de identificatie van de huidige verzekeraar 2° l' identification de l'assureur actuel ou de 
of van de verzekeringstussenpersoon die, ais l'intermédiaire d'assurance qui, en tant que 
lasthebber van één of meer mandataire d'une ou plusieurs entreprises 
verzekeringsondernemingen, het recht heeft d'assurance, dispose du pouvoir de gérer le 
om in naam en voor rekening van die contrat d'assurance au nom et pour le compte 
verzekeringsondememing de de celles-ci en ce compris le numéro 
verzekeringsovereenkomst te beheren, met d'entreprise; 
inbegrip van het ondernemingsnummer; 

3° het polismunmer van 
overeenkomst en de 
waarborgen; 

de op te zeggen 
respectievelijke 

3° le numéro de police du contrat à résilier et 
les garanties concernées; 

4° de daturn van aanvang van de 4° la date de prise de cours du contrat et la 
verzekeringsovereenkomst, en de datum van date d' échéance annuelle du contrat à résilier. 
de jaarlijkse vervaldatum van de op te zeggen 
overeenkomst. 

Art. 3. Het verzoek van de Art. 3. La demande du preneur d'assurance 
verzekeringnemer om voor zijn rekening d'effectuer pour son compte les formalités 
de nodige formele stappen te zetten om het nécessaires à l'exercice du droit de résiliation 
opzeggingsrecht bedoeld in artikel 85/1, § visé à l'article 85/1, § 3, de la même loi, est 
3, van dezelfde wet uit te oefenen, wordt faite par le preneur d'assurance au nouvel 
door de verzekeringnemer gedaan aan de assureur ou, le cas échéant, à un intermédiaire 
nieuwe verzekeraar of, in voorkomend d'assurance, sur un support durable signé par 
geval, een verzekeringstussenpersoon, op lequel le signataire s'identifie et exprime sa 
een ondertekende duurzarne volonté de résilier le contrat d'assurance 
gegevensdrager waarmee de ondertekenaar actuel et de souscrire un nouveau contrat 
zich identificeert en zijn wil om de huidige d'assurance. 
verzekeringsovereenkomst op te zeggen en 



een nieuwe verzekeringsovereenkomst af 
te sluiten kenbaar maakt. 

Art. 4. Dit besluit treedt III werking op 1 
oktober 2024. 

Art. 5. De mmlster bevoegd voor 
Verzekeringen, de minister bevoegd voor 
Justitie en de minis ter bevoegd voor 
Consumentenbescherming zijn, ieder wat 
hem betreft, belast met de uitvoering van 
dit besluit. 

Gegeven te 

Van Koningswege: 
De Minister van Economie, 

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 
1 er octobre 2024. 

Art. 5. Le ministre qui a les Assurances 
dans ses attributions, le ministre qui a la 
Justice dans ses attributions et le ministre 
qui a la Protection des consommateurs dans 
ses attributions sont chargés, chacun en ce 
qui le concerne, de l' exécution du présent 
arrêté. 

Donné à 

Par le Roi: 
Le Ministre de l'Economie, 

Pierre-Yves ERMAGNE 

De Minister van Justitie, Le Ministre de la Justice, 

Paul VAN nGCHELT 



De Staatssecretaris voor 
Consumentenbescherming, 

La Secrétaire d'Etat à la Protection des 
consommateurs, 

Alexia BERTRAND 




